CAIl LAN INTERNATIONAL CONTAINER TERMINAL LLC
No.1 Cai Lan Road — Bai Chay Ward - Ha Long City — Quang Ninh Province
Tel: (84-203) 3896.000 — Fax: (84-203) 3515.656

Hag Long, ngay 5 thang 7 ndm 2022

THU MO CHAO GIA

V/v m&i chao gia canh tranh goi thau: “Stra chira sdn thugng bi thdm nudc (phia trén phong Cong
nghé théng tin ciia Toa nha diéu hanh CICT)”

Invitation to tender for Repairing leaking for roof terrace (above IT office of CICT’s Admin Building)

Coéng ty TNHH Cang Coéng-ten-no Quéc té Cai Lan t6 chirc mua sam goi thau: “Sira chita san thugng bi
thdm nuwéc (phia trén phong Cong nghé thong tin cia Toa nha diéu hanh CICT)” theo hinh thirc chao
hang canh tranh.

Cai Lan International Container Terminal LLC shall organize competitive tender for the package:
“Repairing leaking for roof terrace (above IT office of CICT’s Admin Building”.

Céng ty TNHH Cang Coéng-ten-no Qudc té Cai Lan kinh moi cdc nha cung cdp co6 néng luc, kinh nghiém
cung cap tham gia chao gia goi thau trén.

Cai Lan International Container Terminal LLC would like to invite qualified and experienced contractor
to participate in bidding on this package.

H6 so chao giad clia nha cung cap dugc gli true ti€p hodc glri theo duwdng buu dién cham nhat trudc
ngay 15/7/2022 dén dia chi/ Bid documents shall be sent directly or by post to the following address
before 15 July 2022:

Phong K& toan / Accounting & Finance Department

Coéng ty TNHH Cang Cong-ten-no Qui’fc té& Cai Lan/ Cai Lan International Container Terminal LLC

S& 1 dudng Cai Lan, phudng Bai Chdy, TP. Ha Long, tinh Quang Ninh/ No. 1 Cai Lan Street, Bai Chay
ward, Halong City, Quang Ninh province

Ngudi lién hé/ Contact: Ms. Huyén/ 0978081806

Tran trong cam on! Sincerely thank you.

No'i nhén/ Recipients
- Céc nha thdu quan tam chao gia/ Bidders
- Dang tai website, facebook céng ty;
Posting CICT’s website/ Facebook.
- Luwu: Phong K& toan
Archive: Accounting & Finance Dept.

= G GIAM BOC
GENERAL DIRECTOR
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CAI LAN INTERNATIONAL CONTAINER TERMINAL LLC
No.1 Cai Lan Road — Bai Chay Ward — Ha Long City — Quang Ninh Province
Tel: (84-203) 3896.000 — Fax: (84-203) 3515.656

N YEU CAU BAO GIA
QUEST FOR TENDER

Tén goi thau: Sira chira san thwong bi thdm nuéc
(phia trén phong Céng nghé théng tin cia Toa nha diéu hanh CICT)
Package: Repairing leaking for roof terrace (above IT office of Admin Building)
(Ap dung theo Quy ché mua sém hang héa, dich vu s6 CICT.QT/2020.01-ACC ngdy 14/12/2020 cla
Céng ty TNHH Cdng Céng-ten-no Quéc té Cdi Lén)
(In accordance with Procurement Procedure No. CICT.QT/2020.01-ACC dated 14 December 2020 of Cai
Lan International Container Terminal LLC)




Chuong I. YEU CAU NOP BAO GIA
Chapter I. REQUIREMENTS FOR BID SUBMISSION
Muc 1. Khai quat
Section 1. Overview

1. Bén moi chao gid mdinha cung cdp tham gia bao gia géi hang héa dugc mé ta tai Chuwong Il —
Pham vi, yéu cau cta goi thau./ The Purchaser invites the bidders to participate in submitting
quotation for the service and goods package described in Chapter Il — Scope of works and
requirements.

2. Tén goi thau: Slra chita sdn thuong bi thdm nudc (phia trén phong Cong nghé thong tin cda Toa
nha diéu hanh CICT)/ Name of the package: “Repairing leaking for roof terrace (above IT office
of CICT’s Admin Building)”

3. Ngudn vén dé thuc hién: Vén SXKD / Capital for implementation: Capital for production and
business.

4. Hinh thire lva chon nha thau: Dau thau réng rdi/ Contractor selection: Open tender.

5. Phuongthirc dau thau: 01 giai doan — 01 tii h6 so./ Bidding method: 01 stage — Single-envelope
bidding.

6. Thai gian thuc hién hop ddng: Tir ngay ky Hop déng dén hét ngay hoan thanh nghiém thu./
Contract execution time: From the date both parties sign the contract to the end of the date of
completion and both parties sign on the Minutes of Acceptance.

Muc 2. Tw cach hop 1é clia nha cung cdp
Section 2. The bidder’s eligibility

Nha cung cap la mot cong ty hodc ¢ nhan c6 tu cach hop |1& dé tham gia ndp béo gia géi cung cap nay
khi dap (rng cac diéu kién sau day:

A company or individual who is eligible to participate in submitting quotation for this package in
accordance with the following conditions:

1. M6t cong ty hodc ca nhdn cd Gidy chirng nhan dang ky doanh nghiép, quyét dinh thanh lap
hoac tai liéu cé gia tri twvong duong do co quan cd tham quyén cap; va co thé xuat duogc hda
don GTGT.

A company or individual who has an Enterprise Registration Certificate, an Establishment
Decision or an equivalent document issued by a competent agency, and who could issue VAT
invoice;

2. Mot cong ty hodc cad nhan ma khéng dang trong qua trinh giai thé; khong bi két luan dang lam
vao tinh trang pha san hodc ng khéng cé kha nang chi tra theo quy dinh cta phap luat.

A company or individual who is not in the process of dissolution, bankruptcy or an insolvency
debt as prescribed by law.

Muc 3. Gia chao va biéu gia

Section 3. Offer price and Price list

1. Gia chao la gia do nha cung cdp ghi trong chao gia, bao gbm toan bd cac chi phi (chuwa tinh giam gia)
dé thuc hién goi thau trén co s& yéu cau clia ban yéu ciu bdo gid, ké ca thué, phi, 1& phi va chi phi lién
quan khac. Trudng hgp nha cung cdp tuyén bd gia chao khéng bao gobm thué, phi, 1& phi (néu cd) thi
béo gia cha nha cung cap sé bi loai.

Offer price is the price stated by the bidder in the quotation, including all costs (excluding discounts) for
implementing the package on the basis of the Request for tender; including tax, fees, charges and other
related expenses. In case the bidder declares the offer price that does not include taxes, fees or charges
(if any), the bidder’s quotation shall be disqualified.
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2. Trvdong hop nha cung cdp c6 dé xudt giam gia thi dé xuét riéng trong thu giam gia hodc co thé ghi
tryc ti€p vao don chao gia va bdo dam bén mai chao gid nhan duoc trudce thoi diém hét han ndp bao
gid. Trong d@é xuat gidm gid, nha cung cap can néu rd ndi dung va cach thirc giam gia vao cac hang muc
cu thé néu trong pham vi céng viéc. Trwdng hop khong néu rd cach thire gidm gia thi dwoc hiéu la giam
déu theo ty |& cho tat ca hang muc.

In case the bidder offers a discount, a separate proposal may be included in the letter of discount or
can be recorded directly in the quotation and ensure that the purchaser receives it before the deadline
of bid submission. In the discount proposal, the bidder should state the content and method of the
discount on specific items stipulated within the scope of work. If the discount method is not specified,
it shall be understood as a propotional discount for all items.

Muc 4. Yéu ciu vé hé so chao gia
Section 4. Requirements for bid documents

H6 so' chao gia canh tranh bao gém 01 b6 hé so dugc niém phong kin theo quy dinh cia don vi cung
cap, bao gdbm/ Competitive bid document shall be sealed, including:

1. Ban sao dang ky kinh doanh/ Business Registration: 1 copy

2. Ban bdo gia dugc ky tén, dong dau (Ban bdo gia phai thé hién rd phuong én, théng tin nha san
xuat, xuat x&, tiéu chuin nguyén vat lidu sit dung)./ Signed and stamped quotation (The
quotation must indicate clearly the plan, the manufacturer, origin and standards for raw
materials)

3. Danh sach cac cong trinh tuwong ty d3 thi céng/ Performance list (List of similar projects
performed by the bidder)

Muc 5. Ndp, tiép nhin va mé bdo gia
Section 5. Submitting, receiving qnd bid opening

1. Nha cung cip c6 thé ndp bao gia truc ti€p hodc qua duwong buu dién vé dia chi/ The bidder can
submit bidding document directly or by post to the following address:
Phong K& toan/ Accounting & Finance Department

Céng ty TNHH Cang Cong-ten-no Quéc té Cai Lan/ Cai Lan International Container Terminal LLC

S8 1 dueng Cai Lan, phudng Bai Chay, TP. Ha Long, tinh Quang Ninh/ No. 1 Cai Lan street, Bai
Chay ward, Halong City, Quang Ninh province

Ngudi lién hé/ Contact: Ms. Huyén/ 0978081806

va khéng mudn hon thoi gian theo quy dinh tai thong bao/ and no later than the time specified in this
invitation.

Bén m&i chao gia sé ti€p nhan béo gia cla tat ca nha cung cdp ndp bdo gid trudc thai diém déng hd
s0. Cac bao gid duwoc glri dén bén mai chao gia sau thoi diém hét han ndp bao gia sé khéng dugc xem
xét./ The Purchaser shall receive bid document from all bidders who submit before the time of closure.
Bid documents sent to the procuring entity after the deadline of submission shall not be considered.

2. Bén moi chao gia tién hanh ma& cong khai bdo gia clia cac nha cung cdp vao lic 9h30’ ngay
18/7/2022 tai tru s& Cong ty TNHH Cang Céng-ten-no Quéc té Cai Lan.

The Purchaser shall organize bid opening at 9:30AM on 18th July 2022 at the headquarter of Cai Lan
International Container Terminal LLC.

Muc 6. Lam ro chao gia
Section 6. Clarification the quotation



1. Sau khi m& chao gia, nha cung cap co trach nhiém lam r& bao gia theo yéu cau clia bén moi
chao gid néu cd. B&n mai chao gid s& c6 van ban yéu cau nha cung cap lam rd béo gia (néu cd).
After bid opening, the bidder shall be responsible for clarifying the Purchaser’s comments on
the quotation if any. The purchaser shall issue any comment in writing (if any).

N

Viéc lam rd phai bao dam khéng lam thay déi ndi dung co ban cla bao gia da ndp va khong
thay ddi gia chao.

The clarification must ensure that the content of the submitted quotation and the offer price
shall not be changed.

Muc 7. Diéu kién xét duyét nha cung cip
Section 7. Conditions for review

Nha cung cap duoc xem xét lya chon khi dap (rng du cac diéu kién sau ddy:/ The bidder that can meet
these following conditions shall be selected:
1. Co bdo gia dap (rng tat ca cac yéu cau trong ban yéu cau bdo gid/Providing bid documents in
accordance with all requirements in this Request for tender;
2. C6 giad chao sau stra 16i, hiéu chinh sai léch, trir di giam gia va sau khi tinh wu d3i (néu c6) thap
nhat/ Having the most competitive offer price after adjustment, discount deduction (if any).

Muc 8. Cong khai két qua Iwa chon nha cung cap
Section 8. Announcement of the winning bidder

Két qua lua chon nha cung cap s& duoc glri dén tat ca nha cung cdp tham du bao gid bang van ban./The
result of bidder selection shall be sent to all the participated bidders in writing.



Chuong Il. PHAM VI, YEU CAU CUA GOI THAU

Chapter Il. SCOPE OF WORKS AND REQUIREMENTS

Muc 1. Pham vi cung cap
Section 1. Scope of works

Khdi lwgng meoi

Supply materials, labor, tool, machine to Repair
leaking for roof terrace (above IT office of CICT’s
Admin Building) and cleaning after repairing.

STT Noi dung Pon vi tinh L
Seq. Description Unit Shao gl
Quantity
Cung cap vat tu, nhan cong, dung cu, may moc dé thi
cong Stra chita san thugng bi thdm nudc (phia trén
phong Coéng nghé théng tin cla Toa nha diéu hanh B
1 CICT), don dep vé sinh sau stra chira. T“igtgo' 01

Muc 2. Yéu ciu chung
Section 2. General requirements
1. Hién trang/ Current condition

a) Trén san thuong co nhiéu chau cdy. Dién tich lat gach la 128m2 va dién tich |3p d&t cac tdm
nhua gia gb 1a 45m2. (Phia bén dudi cac tdm nhua gia gb khdng c6 gach 1at)./ There are many
tree pots on the roof terrace. The tiled area is 128m2 and the Wood supreme area is 45m2.
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b) Ba mat tuwdng ngoai phia trén sin thugng bi nirt va tham doét/ Three sides of outside wall above
roof terrace was cracked and leaking.




c) Ba mat tuwong bén trong phia trén san thuwgng bi nit/ Three sides of inside wall above roof terrace
was cracked




d) Blrc twdng trong phong lam viéc phia dudi san thuong (van phong cong nghé thong tin) bi dét
va twong bi am moc/ The room under the roof terrace (IT office) was leaking and wall is moldy.

e) Mat cat dién hinh cla phan chéng thdm mai hién tai/ Typical section of the existing roof

waterproofing:

300mm

LEGEND:

1. R.C. floor slab.
2. Primer coat.
3. Waterproofing system: BITUMODE 3mm.
4. Insulation board, 50 Kg/m?, 50mm th.k.
5. Geotextile or PE Film.
6. Protection screed with wire mesh,

50mm thicknees.
7. Optional tile finish.
8. Corner reinforcement: BITUMODE 3mm.
9. Waterproofing to upturm: BITUMODE 3mm.
10. Protection mortar.
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Muc 2/ Section 2: Yéu cau chung/ General requirements

- Nha thau duoc yéu cau cung cdp bdo gid canh tranh vdi cac bién phdp thi cong rd rang. Trinh tu tirng
budc cdng viéc, nguyén vat liéu, may mac, thiét bi nao ap dung cho tirng budc céng viéc.

Bidder is required to provide competitive quotation with construction methods. Step-by-step sequence
of work, which materials, machinery and equipment applied for each step.

- Nha thau phai cung cap day dd vat tu, thiét bi, dung cu, nhdn céng lao d6ng can thiét dé hoan thanh
cdéng viéc theo dung bién phép thi cong ma nha thau da dua ra.

Bidder is required to supply all necessary material, equipment, tools, labor to finish the job according
to the true intent and meaning of their construction methods.

- Nha thau phai tuan tha moi quy dinh, tiéu chudn quéc té lién quan ciing nhu cac quy tac an toan cla
chd d3u tw. Theo y kién ctia nha thau, néu bat ky tiéu chi nao dugc chi dinh trong cac tiéu chuan vién
dan van khong du cho muc dich st dung, thi nha thau phai cé trach nhiém st dung cac tiéu chi nghiém
ngat hon.

Bidder shall comply with all regulations, and relevant international standards as well as safety rules of
the owner. If, in the contractor’s opinion, any of the criteria specified in the referenced standards is in
anyway insufficient for the intended use, it shall be the contractor’s responsibility to use more stringent
criteria.

- Nha thau phai cung cdp dén bdo nguy hiém va canh bdo thich hop, bién bao, rao chan, ngudi canh
gac va thue hién tat ca cac bién phdp phong nglra can thiét cho cac chudng ngai vat, v.v., ching s&
duogc d& bo khi hoan thanh cong viéc

The Contractor shall provide suitable danger and warning lights, signs, barricades, and watchmen and
take all necessary precautions for the barricades, etc., which shall be removed upon completion of the
work.

Muc 3. Yéu cau vé dia diém thi céng, th&i gian giao hang, bao hanh va diéu kién thanh toan
Section 3. Place of construction site, delivery time, warranty and payment terms

1. Dia diém thi cdng: tai san bai cia Cong ty TNHH Cang Céng-ten-no Qudc té Cai Lan - S6 1 dwong Cai
Lan, phudng Bai Chay, TP. Ha Long, tinh Quang Ninh.

1. Place of construction site: at the yard of Cai Lan International Container Terminal LLC — No.1 Cai Lan
Street, Bai Chay ward, Ha Long City, Quang Ninh.

2. Thai gian hoan thanh: Nha thau nén dé xuat thoi gian hoan thanh t8t nhat cta ho. Thoi gian hoan
thanh 13 ngdy ma nha thau két thic moi céng viéc theo yéu ciu va ca 2 bén CICT va nha thau ky vao
bién ban nghiém thu.

2. Completion time: Bidder should suggest their best completion time. Completion time mean the date
that contractor finish all required job and both CICT and contractor sign on the Minute of Acceptance.

3. Nha thdu phai chiu trach nhiém bao hanh Céng trinh theo quy dinh cda Luat Xay dung, bao gom:
khéc phuc, sira chita va thay th& cac 16i hu hdng, hu hong thiét bi, bat thuwdng ma khéng do 18i ca Chi
dau tw khi Céng trinh dugc van hanh. Bao hanh cho khuyét tat hodc thiéu hut cha vat liéu hodc tay
nghé s& c6 hiéu luc trong 05 nam ké tir ngay ca hai bén ky Bién ban nghiém thu. Trwong hop bat ky
hang muc nao cla hang hoa, dich vu d3 dugc stra chira, thay thé trong thoi gian bao hanh ban dau thi
th&i han bao hanh 5 nam sé duoc ap dung cho hang muc dé ké tir ngay hai bén ky Bién ban nghiém
thu sau khi nha th3u slra chita hodc thay thé hang muc dé.

3. The Contractor shall be responsible for the warranty of the Work in accordance with the Construction
Law, including remedy, repair, and replacement for defaults, damages to equipment, or abnormality
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without any fault of the Employer when the Work is operated. The warranty for defective or deficient
material or workmanship shall be in effective for 05 years from the date both parties sign the Minutes
of Acceptance. In case any item of the goods or service has been repaired or replaced during the initial
warranty period, 05 years of warranty period shall be applied to the item from the date both parties
sign the Minutes of Acceptance after the contract repair or replace the item.

4. Piéu kién thanh todn: Bén mua thanh todn 50% gia tri hgp doéng trong vong 5 ngay lam viéc sau khi
hai bén ky hop déng. 50% gia tri con lai s& duoc thanh toan trong vong 5 ngay lam viéc ké tir ngay hai
bén ky Bién ban nghiém thu va nha thiu cung cdp ddy du chirng tir theo yéu ciu.

4. Payment terms: 50% of contract value shall be paid within 5 working days after both parties sign
contract. Payment for 50% of contract value shall be made within 5 working days from the date both
parties sign on Minutes of Acceptance and the contractor provides all related documents.
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